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TePI A€ TN TINEYMAT IKWON AAEADOI oYy OEAND YMAC
ABOUT YET THE spirituals brothers NOT I-AM-WILLING YOUp
spiritual-things ye

peri de ho pneumatikos adelphos ou thelO su

Prep Conj t_ GenPln a_GenPIn n_Voc PIm Part Neg v_ Pres ActInd 1 Sg pp 2 Acc PI
AINO€EIN

TO-BE-UN-KNOWING

to-be-being-ignorant

agnoeO

v_ Pres Act Inf

OIAATE OTIl OTE €EO6NH HTE mPoOC TA EIADAN TA
YE-HAVE-PERCEIVED that when  NATIONS YE-WERE TOWARD THE idols THE

oida hoti hote ethnos eimi pros ho eidOlon ho

v_ Perf Act Ind 2 PI Conj  Adv n_NomPIn v_ImpfvxxInd2Pl Prep t AccPIn n_AccPIn t_AccPln
ADDNA  dDC AN Hrecee ATTAOMENO|

UN-SOUND AS EVER YE-were-LED beING-FROM-LED-ones
voiceless being-led-away-ones

aphOnos hOs an ago apagO

a_AccPIn Adv Part v_ImpfPasInd2Pl v_PresPasPtcp Nom PIm

AlO NP IZWD YMIN OoTI OYAE€IC €N TINEYMAT I 6€E0Y
THRU-WHICH I-AM-KNOWizING to-YOUp that NOT-YET-ONE IN spirit OF-God
wherefore I-am-making-known to-ye no-one

dio gnOrizO su hoti oudeis en pneuma theos

Conj v_ Pres ActInd 1 Sg pp 2 Dat PI Conj a_Nom Sg f Prep n_DatSgn n_Gen Sgm
AAADN A€Erel ANAOEMA IHCOYC KAI OYAE€IC
TALKING IS-sayING anathema JESUS AND NOT-YET-ONE
speaking no-one

laleO legO anathema iEsous kai oudeis
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m v_ Pres Act Ind 3 Sg n_Nom Sgn n_Nom Sgm Conj a_Nom Sg f
AYNATAI EITTEIN KYPIOC IHCOYC €l MH €N TINEYMAT I
IS-ABLE TO-BE-sayING  Master JESUS IF NO IN spirit
Lord
dunamai legO kurios iEsous ei mE en pneuma
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg  v_ 2Aor Act Inf n_NomSgm n_NomSgm Cond PartNeg Prep n_DatSgn
A1
HOLY
hagios
a_DatSgn
AINIPECEIC AE XAPICMATON €ICIN TO AE AYTO TINEYMA
apportionments  YET OF-grace-effects THEY-ARE THE YET SAME spirit
of-gracious-gifts

diairesis de charisma eimi ho de autos pneuma

n_Nom PI f Conj n_GenPIn v_PresvxxInd 3Pl t NomSgn Conj ppNom Sgn n_Nom Sgn

KAl AIANIPECEIC AIAKONIWN EICIN KAl O AYTOC KYPIOC

AND apportionments OF-THRU-SERVices THEY-ARE AND THE SAME Master

of-services Lord

kai diairesis diakonia eimi kai ho autos kurios

Conj n_Nom PIf n_GenPIf v_PresvxxInd 3Pl Conj t NomSgm ppNomSgm n_Nom Sgm

KAl AIAIPECEIC ENEPrHMATN €ICIN o A€ AYTOC 6€e0C

AND  apportionments OF-IN-ACT-effects THEY-ARE THE YET SAME God

of-operations

kai diairesis energEma eimi ho de autos theos

Conj n_NomPIf n_GenPln v_PresvxxInd3Pl t NomSgm Conj ppNomSgm n_NomSgm
o ENEPI(DN TA TIANTA €N TIACIN
THE One-IN-ACTING THE ALL IN ALL

one-operating

ho energeO ho pas en pas
t_ Nom Sgm v_PresAct Ptcp NomSgm t_AccPIn a_ AccPIn Prep a_DatPln

EKACTWD A€ AIAOTAI H $bANEPWCIC TOY TINEYMATOC TIPOC
to-EACH YET  I1S-beING-GIVEN THE APPEARIng OF-THE spirit TOWARD
to-each-one manifestation

hekastos de didOmi ho phanerOsis ho pneuma pros
a_DatSgm Conj v_PresPasIind3Sg t_NomSgf n_NomSgf t GenSgn n_GenSgn Prep

1Corinthians 12

1. Now concerning
spiritual [gifts],
brethren, | would not
have you ignorant.

2Ye know that ye

were Gentiles,
carried away unto
these dumb idols,

even as ye were led.

3 Wherefore | give
you to understand,
that no man speaking
by the Spirit of God
calleth Jesus
accursed: and [that]
no man can say that
Jesus is the Lord, but
by the Holy Ghost.

4Now there are
diversities of gifts,
but the same Spirit.

5And  there are
differences of
administrations, but
the same Lord.

6 And  there are
diversities of

operations, but it is
the same God which
worketh all in all.

7 But the
manifestation of the
Spirit is given to

every man to profit
withal.



10

11

12

WH_NA : CGTS / CGES_idiom / Lemma / GrammarTags av

TO CYM®PEPON
THE belNG-expedient
ho sumpherO

t_Acc Sgn v_Pres Act Ptcp Acc Sg n

@D MEN AP AIA TOY TINEYMATOC AIAOTAI AOroc COdINC
to-WHOM INDEED for THRU  THE spirit I1S-beING-GIVEN saying OF-WISDOM
through word
hos men gar dia ho pneuma didOmi logos sophia
prDat Sgm Part Conj Prep t GenSgn n_GenSgn v_PresPasIind3Sg n_NomSgm n_GenSgf
AAAD AE AoOroc FNAIDCEWC KATA TO AYTO TINEYMA
to-other YET saying OF-KNOWIledge according-to THE SAME spirit
to-other-one word
allos de logos gnOsis kata ho autos pneuma
a_DatSgm Conj n_NomSgm n_Gen Sgf Prep t_AccSgn ppAccSgn n_AccSgn
ETEPW TICTIC €N TWD AYTW TINEYMATI AAAD A€ XAPICMATA
to-DIFFERENT  BELIEF IN THE SAME spirit to-other YET  grace-effects
to-different-one  faith to-other-one gracious-gifts
heteros pistis en ho autos pneuma allos de charisma
a_DatSgm n_NomSgf Prep t DatSgn ppDatSgn n_DatSgn a_DatSgm Conj n_NomPIn
IAMATWWON EN  TW ENI TINEYMAT I
OF-HEALth IN THE ONE spirit
of-healing
iama en ho heis pneuma
n_GenPln Prep t_DatSgn n_DatSgn n_DatSgn
AAAD AE ENEPTHMATA AYNAMEWMN AAAD [ A€ | TMIPOBHTEIA AAAD [ a€ |
to-other YET IN-ACT-effects OF-ABILITIES  to-other YET BEFORE-AVERment to-other YET
to-other-one operations of-powers to-other-one prophecy to-other-one
allos de energEma dunamis allos de prophEteia allos de
a_DatSgm Conj n_NomPIn n_Gen PIf a_DatSgm Conj n_Nom Sg f a_DatSgm Conj
AIDKPICEIC TINEYMATWN €TEPW rFeNH FADCCWN  AAAWD A€ EPMHNEIA
THRU-JUDGIing  OF-spirits to-DIFFERENT  breeds OF-TONGUES to-other YET TRANSLATion
discrimination to-different-one  species p of-languages to-other-one
diakrisis pneuma heteros genos glOssa allos de hermEneia
n_Nom PI f n_GenPln a_DatSgm n_NomPIn n_GenPIf a_DatSgm Conj n_Nom Sgf
CAWCCWMDN
OF-TONGUES
of-languages
glOssa
n_Gen PIf
TIANTA AE TAYTA ENEPTel TO €N KAl  TO AYTO
ALL YET these IS-IN-ACTING THE ONE AND THE SAME
is-operating
pas de houtos energeO ho heis kai ho autos
a_AccPIn Conj pdAccPIn v_PresActind3Sg t NomSgn n_NomSgn Conj t NomSgn ppNomSgn
TINEYMA  AIAIPOYN IAIN EKACTWUD KxOWC BOYAETAI
spirit apportionING OWN to-EACH according-AS it-IS-intendING
pneuma diaireO idios hekastos kathOs boulomai
n_Nom Sgn v_PresActPtcp NomSgn a_ DatSgf a_ DatSgm Adv v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg
KAOATTEP AP TO CWOMA €N ECTIN KAl MEAH TTOAAA
DOWN-WHICH-EVEN for THE BODY ONE IS AND MEMBERS MANY
even-as
kathaper gar ho sOma heis eimi kai melos polus
Adv Conj t_NomSgn n_NomSgn n_NomSgn v_PresvxxInd3Sg Conj n_AccPIn a_AccPIn
exel TIANTA A€ TA MEAH TOY CWOMATOC TTOAAAN
IS-HAVING ALL YET THE MEMBERS OF-THE BODY MANY
echO pas de ho melos ho sOma polus
v_ Pres ActInd 3 Sg a_NomPIn Conj t_Nom PIn n_Nom Pln t_GenSgn n_GenSgn a_NomPIn
ONTA €N ECTIN CWOMA OYTWC KAl O XPICTOC
BEING ONE IS BODY thus AND THE ANOINTED
also Christ
eimi heis eimi sOma houtO kai ho christos

v_ Pres vxx Ptcp Nom PIn n_Nom Sgn v_PresvxxInd3Sg n_NomSgn Adv

Conj

t_NomSgm n_Nom Sgm

1Corinthians 12

8 For to one is given
by the Spirit the
word of wisdom; to
another the word of
knowledge by the
same Spirit;

9 To another faith by
the same Spirit; to
another the gifts of
healing by the same
Spirit;

10 To another the
working of miracles;
to another prophecy;
to another discerning
of spirits; to another
[divers]  kinds  of
tongues; to another
the interpretation of
tongues:

L But all these
worketh that one and
the selfsame Spirit,
dividing to every man
severally as he will.

12| For as the body
is one, and hath
many members, and
all the members of
that one body, being
many, are one body:
so also [is] Christ.
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KAl TAP €N ENI TINEYMATI HMeEIC TIANTEC €EIC €N CWOMA
AND  for IN ONE spirit WE ALL INTO ONE BODY

also

kai gar en heis pneuma egO pas eis heis sOma

Conj Conj Prep n_DatSgn n_DatSgn pp1NomPl a NomPIm Prep n_Acc Sgn n_Acc Sgn
EBATITICOHMEN €I1TE IOYAAIOI €I1TE EANHNEC €I1TE AOYAOI €EITE
ARE-DIPizED IF-BESIDES JUDA-ans IF-BESIDES GREEKS IF-BESIDES SLAVES IF-BESIDES
are-baptized whether Jews whether whether whether
baptizO eite ioudaios eite hellEn eite doulos eite

v_ Aor Pas Ind 1 PI Conj a_NomPIm  Conj n_NomPIm Conj n_NomPIm Conj
EANEYOEPOI KAl TIANTEC €EN TINEYMA €E€TTOT ICOHMEN

FREE AND ALL ONE spirit ARE-DRINKizED
free-ones are-made-to-imbibe

eleutheros kai pas heis pneuma potizO

a_Nom PIm Conj a_NomPIm n_AccSgn n_AccSgn v_AorPasiInd1PI

KAl AP TO CWOMA OYK ECTIN €N MEAOC AAAAN TTOAAN
AND for THE BODY NOT IS ONE MEMBER but MANY

also

kai gar ho sOma ou eimi heis melos alla polus

Conj Conj t_NomSgn n_NomSgn PartNeg v_PresvxxInd3Sg n_NomSgn n_NomSgn Conj a_NomPIn
EAN €ITTH o moyc OTIl OYK €IMI XeEIP OYK
IF-EVER MAY-BE-sayING THE FOOT that NOT I-AM HAND NOT
ean legO ho pous hoti ou eimi cheir ou

Cond v_2AorActSub3Sg t NomSgm n_NomSgm Conj PartNeg v_PresvxxInd1Sg n_Nom Sgf PartNeg
€IMI €K TOY CIOMATOC OY TAPA  TOYTO OYK ECTIN

I-AM OUT OF-THE BODY NOT BESIDE this NOT it-1S

eimi ek ho sOma ou para houtos ou eimi
v_Presvxxind1Sg Prep t_GenSgn n_GenSgn Part Neg Prep pd Acc Sgn PartNeg Vv_PresvxxInd 3 Sg
€K TOY CWOMATOC

OUT OF-THE BODY
ek ho sOma

Prep t_GenSgn n_GenSgn

KAl €AN €ITTH TO ovycC OTIl OYK €IMI 0OdbOAANMOC
AND IF-EVER MAY-BE-sayING THE EAR that NOT I-AM VIEWer

eye

kai ean legO ho ous hoti ou eimi ophthalmos
Conj Cond Vv_2AorActSub3Sg t NomSgn n_NomSgn Conj PartNeg v_PresvxxInd1Sg n_Nom Sgm
OYK €IMI €K TOY CIOMATOC OY TIAPA TOYTO OYK
NOT I-AM OUT  OF-THE BODY NOT BESIDE this NOT
ou eimi ek ho sOma ou para houtos ou

Part Neg v_ Pres vxxInd 1 Sg Prep t_GenSgn n_Gen Sgn Part Neg Prep pd Acc Sg n Part Neg
ECTIN €K TOY CWOMATOC

it-1S OUT OF-THE BODY
eimi ek ho sOma
v_PresvxxInd3Sg Prep t_GenSgn n_GenSgn

€l OAON TO CWOMA OPOAAMOC TIOY H AKOH €l OAON

IF WHOLE THE BODY VIEWer ?-where THE HEARIng IF WHOLE

eye where?

ei holos ho sOma ophthalmos pou ho akoE ei holos

Cond a_NomSgn t_ NomSgn n_NomSgn n_NomSgm Partint t_NomSgf n_NomSgf Cond a_ NomSgn
AKOH moy H OC®dPHCIC
HEARIng ?-where THE SCENT

where?

akoE pou ho osphrEsis
n_Nom Sgf Partint t_ Nom Sgf n_Nom Sg f

NYNI A€ O 6€e0C €EOETO TA MEAH €N EKACTON
NOW  YET THE God PLACED THE MEMBERS ONE EACH

nuni de ho theos tithEmi ho melos heis hekastos
Adv Conj t NomSgm n_NomSgm v_2AorMidIind3Sg t AccPIn n_AccPIn n_NomSgn a NomSgn

1Corinthians 12

13 For by one Spirit
are we all baptized

into one body,
whether  [we  be]
Jews or Gentiles,
whether  [we  be]
bond or free; and
have been all made
to drink into one
Spirit.

4 For the body is
not one member, but
many.

15 1f the foot shall
say, Because | am not
the hand, | am not of
the body; is it
therefore not of the
body?

16 And if the ear
shall say, Because |
am not the eye, | am
not of the body; is it
therefore not of the
body?

17 1f the whole body
[were] an eye, where
[were] the hearing? If
the whole [were]
hearing, where
[were] the smelling?

18 But now hath God
set the members
every one of them in
the body, as it hath
pleased him.
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AYTWON €N T CWIOMATI KAaedC HOEAHCEN

OF-them IN THE BODY according-AS He-WILLS

autos en ho sOma kathOs thelO

ppGenPln Prep t DatSgn n_DatSgn Adv v_ Aor Act Ind 3 Sg

€l A€ HN T2 TIANTA €N MEAOC oy TO

IF YET WAS THE ALL ONE MEMBER ?-where  THE

where?

ei de eimi ho pas heis melos pou ho

Cond Conj v_ImpfvxxInd3Sg t_NomPIn a NomPIn n_NomSgn n_NomSgn Partint t_Nom Sgn
CWOMA

BODY

sOma

n_Nom Sg n

NYN A€ TTOAAA MEN MEAH €N AE CWDOMA

NOW YET MANY INDEED MEMBERS ONE YET BODY

nun de polus men melos heis de sOma

Adv  Conj a_NomPIn Part n_NomPIn n_NomSgn Conj n_Nom Sgn

oYy AYNATAI A€E O OdPOAAMOC EITTIEIN TH X€EIPI
NOT IS-ABLE YET THE VIEWer TO-BE-sayING to-THE HAND

eye

ou dunamai de ho ophthalmos legO ho cheir
Part Neg v_PresmidD/pasDInd3Sg Conj t NomSgm n_NomSgm v_2AorActInf t DatSgf n_DatSgf
XPEIAN COY OYK EXW H TIAAIN H KEPAAH TOIC TTOCIN
need OF-YOU NOT I-AM-HAVING OR AGAIN THE HEAD to-THE FEET
chreia su ou echO E palin ho kephalE ho pous
n_AccSgf pp2GenSg PartNeg v_PresActind1lSg Part Adv t NomSgf n_NomSgf t_DatPIm n_DatPIm
XPEIAN YMWN OYK EXW

need OF-YOUp NOT I-AM-HAVING

of-ye

chreia su ou echO

n_AccSgf pp2GenPI

Part Neg v_ Pres ActInd 1 Sg

AAAN  TTIOAAMD MAAAON TA AOKOYNTA MEAH TOY
but to-much RATHER THE SEEMING MEMBERS OF-THE
supposing (p)

alla polus mallon ho dokeO melos ho

Conj a_DatSgn Adv t NomPIn v_PresActPtcoNomPIn n_NomPln t GenSgn
ACOENECTEPA YTIAPXEIN ANACKAIA ECTIN

more-UN-FIRM TO-BE-belongING necessary IS
weaker (p) necessary (p)

asthenEs huparchO anagkaios eimi

a_Nom PIn Cmp v_ Pres Act Inf a_NomPIn v_Presvxxind 3 Sg

KAIL A AOKOYMEN AT IMOTEPA EINAI TOY CWOMATOC
AND WHICH WE-ARE-SEEMING  more-UN-VALUED TO-BE OF-THE BODY

which (p) we-are-supposing more-dishonored (p)

kai hos dokeO atimos eimi ho sOma

Conj prAccPln v_PresActind1Pl a_AccPlnCmp v_PresvxxInf t_GenSgn n_GenSgn
T IMHN TTEPICCOTEPAN TTEPIT IBEMEN KAl TA ACXHMONA
VALUE more-excessive WE-ARE-ABOUT-PLACING AND THE indecents
honor more-exceeding we-are-investing indecent (p)
timE perissoteros peritithEmi kai ho aschEmOn
n_Acc Sg f a_Acc SgfCmp v_ Pres ActiInd 1 PI Conj t_NomPIn a_NomPIn
€YCXHMOCYNHN TTEPICCOTEPAN €Xe€El
WELL-FIGURE-TOGETHERNess more-excessive IS-HAVING
respectability more-exceeding
euschEmosunE perissoteros echO
n_Acc Sg f a_Acc SgfCmp v_ Pres Act Ind 3 Sg

TA A€ €E€YCXHMONA HMWN oYy XPEIAN exel AAAN
THE YET WELL-FIGURED OF-US NOT need IS-HAVING but
respectable (p)
ho de euschEmOn egO ou chreia echO alla
t NomPIn Conj a_ NomPIn pplGenPl PartNeg n_AccSgf v_PresActind3Sg Conj

CIOMATOC
BODY

sOma
n_GenSgn

TOYTOIC
to-these

houtos
pd Dat PIn

HMMN
OF-US

egO
pp 1 Gen PI

o
THE

ho
t_Nom Sg m

1Corinthians 12

19 And if they were

all  one member,
where [were] the
body?

20 Byt now [are they]

many members, yet
but one body.
2 And  the  eye

cannot say unto the
hand, | have no need
of thee: nor again
the head to the feet,
| have no need of
you.

2 Nay, much more
those members of the
body, which seem to
be more feeble, are
necessary:

3 And those
[members] of the
body, which we think
to be less
honourable, upon
these we  bestow
more abundant
honour; and  our
uncomely [parts]

have more abundant
comeliness.

2 For our comely
[parts] have no need:
but God hath
tempered the body
together, having
given more abundant
honour to that [part]
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6€e0C CYNEKEPACEN TO CWOMA TWD YCTEPOYMENW TTEPICCOTEPAN
God TOGETHER-blends THE BODY to-THE one-WANTING more-excessive
blends-together one-deficient more-exceeding
theos sugkerannumi ho sOma ho hustereO perissoteros
n_NomSgm v_AorActind3Sg t_AccSgn n_AccSgn t_DatSgm v_PresPasPtcpDatSgm a_Acc SgfCmp
AOYC T IMHN
GIVING VALUE
honor
didOmi timg
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sgm n_ Acc Sg f
INN  MH H CXICMA EN TW COMATI AAAA TO AYTO
THAT NO MAY-BE SPLIT IN THE BODY but THE SAME
schism mutually
hina mE eimi schisma en ho sOma alla ho autos
Conj PartNeg v_PresvxxSub3Sg n_NomSgn Prep t DatSgn n_DatSgn Conj t AccSgn ppAccSgn
YTTIEP AAAHAWMN MEPIMNWMDCIN TA MEAH
OVER one-another  MAY-BE-belNG-anxious THE MEMBERS
for may-be-being-solicitous
huper  allEIOn merimnaO ho melos
Prep pc Gen PIn v_ Pres Act Sub 3 PI t NomPIn n_NomPIn
KAl €EITE acCXel €N MEAOC CYMITACXEI TIANTA
AND IF-BESIDES  IS-EMOTIONING ONE MEMBER IS-TOGETHER-EMOTIONING  ALL
whether is-suffering is-sympathizing
kai eite paschO heis melos sumpaschO pas
Conj Conj v_ Pres Act Ind 3 Sg n_Nom Sgn n_Nom Sgn v_ Pres Act Ind 3 Sg a_NomPIn
TA MEAH €EITE AOZAZETAI [ eN | Meaoc CYIXAIPEI
THE MEMBERS  IF-BESIDES 1S-belNG-esteemizED ONE MEMBER IS-TOGETHER-JOYING
whether is-being-glorified is-rejoicing-together
ho melos eite doxazO heis melos sugchairO
t_ NomPIn n_NomPIn Conj v_ Pres PasInd 3 Sg n_Nom Sg n n_NomSgn v_PresActInd2 Sg
TIANTA TA MEAH
ALL THE MEMBERS
pas ho melos

a_ NomPIn t NomPIn n_

Nom Pl n

YMeEIC A€E €ECTE CWOMA XPICTOY KAl MEAH €K M€ePOYC

YOUp YET ARE BODY OF-ANOINTED AND MEMBERS OUT OF-PART

ye of-Christ

su de eimi sOma christos kai melos ek meros

pp 2 Nom Pl Conj v_PresvxxInd2 Pl n_NomSgn n_GenSgm Conj n_NomPIn Prep n_GenSgn

KAl OYC MEN €EOETO o 6€e0C €N TH EKKAHCIA
AND  WHOM INDEED PLACED THE God IN THE OUT-CALLED

whom (p) ecclesia

kai hos men tithEmi ho theos en ho ekklEsia

Conj prAccPlm Part v_2AorMidInd3Sg t NomSgm n_NomSgm Prep t DatSgf n_DatSgf
TTPADTON ATTOCTOAOYC AEYTEPON TTPOPHTAC TPITON AITAACKAAOYC
BEFORE-most commissioners second BEFORE-AVERers third TEACHers
first prophets

prOtos apostolos deuteros prophEtEs tritos didaskalos
Adv n_AccPlm Adv n_AccPlm Adv n_AccPlm
EMEITA AYNAMEIC EMEITA XAPICMATA IAMATMN ANT INHMYEIC
ON-THEREAFTER ABILITIES ON-THEREAFTER grace-effects OF-HEALth INSTEAD-GETS
thereupon powers thereupon gracious-gifts of-healing supports
epeita dunamis epeita charisma iama antilEmpsis
Adv n_Acc PI f Adv n_AccPIn n_GenPln n_Acc PI f
KYBEPNHCEIC I'ENH CAWCCWMDN
STEERIngs breeds OF-TONGUES
pilotage (p) speciesp  of-languages
kubernEsis genos glOssa
n_Acc PI f n_AccPlIn n_GenPIf
MH TIANTEC ATTOCTOAOI MH TIANTEC TTPOPHTAI MH TTIANTEC
NO ALL commissioners NO ALL BEFORE-AVERers NO ALL
prophets
mE pas apostolos mE pas prophEtEs mE pas
Part Neg a_Nom PIm n_Nom Pl m Part Neg a_Nom PIm n_Nom Pl m Part Neg a_Nom PIm

1Corinthians 12

which lacked:

% That there should
be no schism in the
body; but [that] the
members should have
the same care one
for another.

% And whether one

member suffer, all
the members suffer
with it; or one
member be
honoured, all the
members rejoice
with it.

27 . Now ye are the

body of Christ, and
members in
particular.

% And God hath set
some in the church,

first apostles,
secondarily prophets,
thirdly teachers,

after that miracles,
then gifts of healings,

helps, governments,
diversities of
tongues.

2 [Are] all apostles?
[are] all prophets?
[are] all teachers?
[are] all workers of
miracles?
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ATAACKAAOI MH TIANTEC AYNAMEIC
TEACHers NO ALL ABILITIES
powers
didaskalos mE pas dunamis
n_Nom PIm Part Neg a_Nom PIm n_Nom PIf
MH TIANTEC XAPICMATA €EXOYCIN IAMATWON MH
NO ALL grace-effects ARE-HAVING OF-HEALth NO
gracious-gifts of-healing
mE pas charisma echO iama mE
PartNeg a_NomPIm n_NomPIn v_PresActind3Pl n_GenPln Part Neg
AAANOYCIN MH TIANTEC AIEPMHNEYOYCIN
ARE-TALKING NO ALL ARE-THRU-TRANSLATING
are-interpreting
laleO mE pas diermEneuO
v_PresActind 3Pl PartNeg a_NomPIm v_PresActInd 3Pl
ZHAOYTE AE TA XAPICMATA TA MEIZONA
BE-BOILING YET THE grace-effects THE GREATer
be-ye-being-zealous ! gracious-gifts
zEloO de ho charisma ho megas
v_ Pres Act Imp 2 PI Conj t AccPIn n_AccPln t AccPln a_AccPInCmp
YTTEPBOAHN OAON YMIN AEIKNYMI
OVER-CAST WAY to-YOUp I-AM-SHOWING
transcedence to-ye
huperbolE hodos su deiknumi
n_Acc Sg f n_AccSgf pp2DatPl v_PresActind 1 Sg

TIANTEC
ALL

pas

a_Nom PIm
KAl €Tl
AND  STILL
kai eti
Conj Adv

1Corinthians 12 - 1Corinthians 13

FCACCAIC
to-TONGUES
to-languages
glOssa
n_DatPIf

KA©
according-to
suited-to
kata

Prep

%0 Have all the gifts
of healing? do all
speak with tongues?
do all interpret?

3L But covet
earnestly the best
gifts: and yet shew |
unto you a more
excellent way.



